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Sunday Octoechos — Tone 6

Saturday Evening — Great Vespers

After the introductory Psalm, the usual chanting

from the Psalter. On “Lord, I have cried...” 10
stichera. If the Menaion hath a doxasticon, it is
chanted on Glory... If there is no doxasticon, we
chant Glory..., Now and ever..., the dogmaticon
of the tone.
The Resurrectional Stichera, in Tone VI:

Stichos: Bring my soul out of
prison, that I may confess Thy
name.

Gaining victory over hades,
Thou didst ascend the Cross, that
Thou mightest raise up with Thy-
self those who sit in the darkness
of death, O Christ Who art free
among the dead. O almighty Sav-
ior, Who pourest forth life from
Thy light, have mercy on us!

Stichos: The righteous shall wait
patiently for me until Thou shalt
reward me.

Today hath Christ risen as He
said, having trampled down
death; and He hath granted joy to
the world, that all of us, crying
out, may thus utter a hymn: O
almighty Savior, Well-spring of
life, unapproachable Light, have
mercy on Us!
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Stichos: Out of the depths have I

cried unto Thee, O Lord; O Lord,
hear my voice.

Whither can we sinners escape
from Thee Who art over all crea-
tion, O Lord? Thou dwellest Thy-
self in heaven. In hades Thou
didst trample down death. In the
depths of the sea there is Thy
hand, O Master. To Thee do we
flee, and falling down before
Thee, we pray: O Thou Who art
risen from the dead, have mercy
on us!

stichos: Let Thine ears be atten-
tive to the voice of my supplica-
tion.

In Thy Cross do we boast,
Christ, and we hymn and glorify
Thy resurrection; for Thou art our
God, and we know none other
than Thee.

Stichos: If Thou shouldst mark
iniquities, O Lord, O Lord, who
shall stand? For with Thee there
is forgiveness.

Continuously blessing the
Lord, we hymn His resurrection;
for, having endured the Cross, He
destroyed death by death.
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Stichos: For Thy name’s sake
have I patiently waited for Thee,
O Lord, my soul hath waited pa-
tiently for Thy word, my soul
hath hoped in the Lord.

Glory to Thy power, O Lord;
for Thou didst set at naught him
who hath the might of death. By
Thy Cross hast Thou renewed us,
granting us life and incorruption.

Stichos: From the morning watch
until night, from the morning
watch let Israel hope in the Lord.

Thy burial, O Lord, breaking
the bonds of hades, hath rent
them asunder. By Thy rising from
the dead Thou hast enlightened
the world. O Lord, glory be to
Thee!
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Then stichera for the saint from the Menaion.
Glory... from the Menaion. Now and ever...
The dogmatic theotokion, in Tone VI:

Who doth not call thee blessed,
O all-holy Virgin? Who will not
hymn thine all-pure birthgiving?
For the only-begotten Son who
shone forth timelessly from the
Father, came forth, ineffably in-
carnate, from thee, the pure one;
and being God by nature, He be-
came man by nature for our sake,
not divided into two Persons, but
known in two natures without
confusion. Him do thou beseech,
O pure and most blessed one,
that our souls find mercy!

Entrance. “O gladsome Light...”
The daily prokimenon, in Tone VI.
The aposticha stichera, in Tone VI:

The angels hymn Thy resurrec-
tion in the heavens, O Christ our
Savior; and do Thou vouchsafe
that we on earth may glorify Thee
with a pure heart.

Stichos: The Lord is King, He is
clothed with majesty.
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Having broken down the gates
of bronze and shattered the gates
of hades, as God almighty Thou
didst raise up the fallen human
race. wherefore, we cry out to-
gether: O Lord Who art risen
from the dead, glory be to Thee!

stichos: For He established the
world which shall not be shaken.

Desiring to lift us up from our
ancient corruption, Christ was
nailed to the Cross and laid in the
tomb; and with tears the myrrh-
bearing women sought Him, and
weeping they said: “Alas, O Sav-
ior of all! How is it that Thou hast
willed to make Thine abode in a
tomb? And having desired to
dwell there, how is it that Thou
hast been stolen away? How hast
Thou been moved? What place
concealeth Thy life-bearing body?
Yet, as Thou hast promised, re-
veal Thyself to us, O Master, and
take from us the lamentation of
tears!” And as they were weep-
ing, an angel cried out to them:
“Cease your weeping! Tell the
apostles that the Lord is risen,
granting purification and great
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mercy to the world!
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Stichos: Holiness becometh Thy
house, O Lord, unto length of
days.

O Christ, Who wast crucified
as Thou didst desire, and madest

death captive by Thy burial, Thou

didst rise on the third day as God
in glory, granting the world
never-ending life and great
mercy.

Glory... from the Menaion, if there is a
doxasticon provided. If not, Glory...,
Now and ever..., Theotokion:

Christ the Lord, my Creator
and Deliverer, Who came forth
from thy womb, O all-pure one,
and robed Himself in me, hath
freed Adam from the primal
curse. Wherefore, like the angel
do we unceasingly cry out to
thee, O most pure one, who art
truly the Mother of God and Vir-
gin: Rejoice! Rejoice, O Mistress,
thou intercession, protection and
salvation for our souls!

Then, “Now lettest Thou Thy servant depart...”
Trisagion through Our Father.
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Resurrectional troparion, in Tone VI:

Angelic powers were upon
Thy tomb, and those who were
on guard became as dead. And
Mary stood in thy tomb, seeking
Thine all-pure body. Thou didst
make hades captive without be-
ing tested thereby. And Thou
didst greet the Virgin, granting
life. O Lord Who art risen from
the dead, glory be to Thee!

Glory..., Now and ever..., Theotokion:

O Thou Who hast called Thy
Mother blessed, Thou didst go to
Thy suffering with a free will,
and didst shine forth upon the
Cross, desiring to seek out Adam.
And Thou didst say to the angels:
Rejoice with Me, for I have found

the lost coin! O our God Who hast

ordered all things in Thy wisdom,
glory to Thee!

And the rest of the service followeth in order.
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Sunday Morning — Matins

After the Six Psalms, we chant “God is the

Lord...” in Tone VI, and sing the resurrectional
troparion, twice, and the theotokion, once (see
Great Vespers). Then the usual chanting of the
Psalter.
After the first chanting of the Psalter, these
resurrectional sessional hymns, in Tone VI:

When the tomb was opened
and hades wept, Mary cried out
to the apostles who had hidden
themselves: “Come forth, ye la-
borers of the vineyard! Proclaim
the tidings of the resurrection!
The Lord hath risen, granting the
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world great mercy

Stichos: Arise, O Lord my GOd,
let Thy hand be lifted high; forget
not Thy paupers to the end.
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O Lord, Mary Magdalene
stood before Thy tomb and wept
aloud; and supposing Thee to be
the gardener, she said: “Where
hast Thou hidden our eternal
Life? Where hast Thou laid Him
Who sitteth upon the throne of
the cherubim? For those who
guarded Him have become as
dead through fear. Either give me
my Lord, or cry out with me: O
Thou Who wast among the dead
and hast raised up the dead,
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glory to Thee
Glory..., Now and ever..., Theotokion:

Gideon prefigured thy concep-
tion, and David recounted thy
birthgiving, O Theotokos; for the
Word descended into thy womb
like the rain upon the fleece, and
without seed thou didst put forth
Christ our God, the salvation of
the world, O holy ground, who
art full of grace.
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After the second chanting of the Psalter, these
resurrectional sessional hymns, in Tone VI:

Life lay in the tomb, and a seal
was affixed to the stone. Soldiers
guarded Christ as they would a
sleeping king, and the Lord arose,
invisibly smiting His enemies.

Stichos: I will confess Thee, O
Lord, with my whole heart, I will
tell of all Thy wonders.

Jonah prefigured Thy tomb,
and Symeon told of Thy divine
resurrection, O immortal Lord;
for Thou didst descend into the
tomb as one dead, demolishing
the gates of hades, and didst arise
as Master, without corruption, for
the salvation of the world, O
Christ our God, Who hast
enlightened those in darkness.

Glory..., Now and ever..., Theotokion:

O Virgin Theotokos, entreat
thy Son, Christ our God, Who of
His own will was nailed to the
Cross and arose from the dead,
that our souls be saved.
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Then, “Blessed are the blameless in the way...”
followed by the troparia “The assembly of the
angels...” Little litany, and this hypacoi, in Tone
VI:

Having, as God, broken down
the gates of hades by Thy volun-
tary and life-creating death, O
Christ, Thou didst open ancient
paradise unto us; and rising from
the dead, Thou hast delivered our
life from corruption.

Songs of Ascent Antiphon I in Tone VI,
the verses being repeated:

I lift up mine eyes to heaven, to
Thee, O Word. Have pity, that I
may live in Thee.

Have mercy upon us who are
downcast, O Word, making us
vessels useful to Thee.

Glory...

The Holy Spirit is the Cause of
all salvation. And if He blow
upon anyone as is meet, He
quickly taketh him away from
among the things of earth: He
giveth him wings, maketh him
grow and setteth him on high.

Now and ever... The foregoing is repeated.
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Antiphon I1
If the Lord were not among us,
none of us would be able to com-
bat the warfare of the enemy; for
they who conquer are lifted up
from hence.

Let not my soul be seized like a
bird by the teeth of the enemy, O

Word. Woe is me! How shall I,
who love sin, escape them?

Glory...

From the Holy Spirit come dei-
fication, goodwill, understanding,
peace and blessing for all; for He
worketh equally with the Father
and the Word.

Now and ever... The foregoing is repeated.
Antiphon 111

They that hope in the Lord are
fearsome to the enemy and won-
drous to all; for they direct their
gaze on high.

He who hath Thee, O Savior, as
his Helper, the Portion of the
righteous, doth not stretch out his
hands toward iniquities.
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Glory...

The dominion of the Holy
Spirit is over all. Him do the ar-
mies on high worship, as doth
every creature here below.

Now and ever... The foregoing is repeated.
Prokimenon, in Tone VI:

O Lord, stir up Thy might and
come to save us.

Stichos: O Shepherd of Israel, at-
tend, Thou that leadest Joseph
like a sheep.

Let every breath praise the Lord.
The appointed Resurrectional Gospel.
Then, this resurrectional hymn, in Tone VI.
Psalm 50: “Have mercy on me, O God...”
The Canons, in Tone VI
Canon of the Resurrection

Irmos: Traversing the deep on
foot, as though it were dry land,
and seeing the tyrant Pharaoh
drowned, Israel cried aloud: Let
us chant unto God a hymn of vic-
tory!

Stichos: Glory to Thy holy resur-
rection, O Lord!

O good Jesus, with Thy hands
which were stretched out on the
Cross Thou didst fill all things
with the good pleasure of the Fa-
ther; wherefore, we all sing a
song of victory unto Thee.
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Cringing before Thee like a
handmaid, death was com-
manded to approach Thee, the
Master of life, Who through her
granteth us endless life and res-
urrection.

Theotokion: Having received thine
own Creator incarnate of thy
seedless womb in manner past
understanding, O pure one, as He
Himself desired, thou wast truly
shown to be the Mistress of crea-
tion.

Canon of the Cross and Resurrection
Ode 1, same tone.
Irmos: The children of those who were saved...

The Judge standeth as one
condemned before the tribunal of
Pilate, even though his judgment
is iniquitous; and God, before
Whom the earth and the heavens
tremble, is smitten in the face by
an unjust hand.

Thou didst stretch forth Thy
divine hands upon Thy most pre-
cious and Life-bearing Cross, O
Savior; and didst gather the na-
tions together to acknowledge
Thee, O Master; and they worship
Thy glorious crucifixion, O Lord.
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Stavrotheotokion:

Pouring forth streams of tears,
the all-immaculate one stood by
Thy Cross, O Savior, beholding
the drops of blood which poured
forth from Thy side, O Christ,
and glorifying Thine incompara-
ble mercy.

Canon of the All-holy Theotokos
Ode 1, same tone.
Irmos: Traversing the deep on foot...

When Eve partook of the fruit
of the forbidden tree, she brought
down the curse; yet when thou
gavest birth to Christ, the
Firstfruits of blessing, O pure one,
thou didst annul it.

Having through the divine
lightning given birth unto Christ
the pearl, O pure one, with the
light of thy radiance drive away
the darkness of my passions and
the turmoil of transgressions.

With spiritual eyes Jacob mys-
tically foresaw the Expectation of
the nations: God Who became in-
carnate of thee, and Who hath de-
livered us through thy mediation.
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When there were no more
princes from the tribe of Judah, O
all-pure one, thy Son and God,
coming forth as Leader, hath now
truly become King over the ends
of the earth.

Then, the canon from the Menaion, and the kata-
vasia as prescribed by the Typicon.
Ode III

Canon of the Resurrection
Irmos: There is none as holy as
Thee, O Lord my God, Who hast
uplifted the horn of Thy faithful
and established us on the rock of
the confession of Thee, O Good
One.

Creation, beholding God cruci-
fied in the flesh, melted away in
fear; yet it was held firmly to-
gether by the sustaining hand of
Him Who was crucified for our
sake.

Wretched death, undone by
death, lieth lifeless, for unable to
endure the assault of divine Life,
mighty death is slain, and resur-
rection is given to all.
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Theotokion: The miracle of thy di-
vine birth-giving transcendeth
every order of nature, O pure
one; for thou didst supernaturally
conceive God in thy womb, and
having given birth thou dost ever
remain a virgin.

Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: Creation, beholding Thee...

Having spent three days in the
tomb, Thou didst arise, granting
life through Thy resurrection

unto those who before were dead;

and released from condemnation,
they were filled with joy and
gladness, crying: Behold! Thou
hast come, O Lord our deliver-
ance!

Glory to Thine arising, O our
Savior, for as Almighty Thou hast
delivered us from the corruption
of hades and from death; and
singing, we say: There is none
more holy than Thee, O Lord
Who lovest mankind!

Fropamiena: hikéerRentarw fﬁ%TEZ\
TROETW 1TAA, BEAKIH GETECTRA MHHZ
/ /) —
MPEROFKOAHTZ 1$10: ET4 Ko
/ \ 2 \ /7
HFEECTECTKEHH",} 344440 GIH RO ﬂfmrk,
H ‘JOI?K,A,UJH npeumm’emn nprimw ABA.
ez, ipmérz: Tere na Bopdyz:

ko rfo'lzrl; TFHAHE/ECTEOKAEHFI ROS_
KitHAZ @oH RHEOTROpALIHME
ROCTANIEMZ TEOHMEZ nFe’mAe
O MEQURAGHHRIA, H W AfHia pA3-
Frl;LuriELuem\ fA’Aocrer Kecmé\xym, cE
HZEARAHIE MQHLUENZ GEH TAH,
B3LIRANLIE.

/ g / —

Gadga TEOEMY KOCTAHiK ciice

/ ! / v o/ / = el
HALLZ, AKW HAtz © dpa Takhia, A
EMEPTH HBRARHAZ GOH FAKW KeecHAEN3,
2 Ve / / —
H nowyte raardaemz: nkern o7z

pABEh ek il MABEKOAKENE.

17



Theotokion: Thou didst see Him
Who was born of thee pierced by
a spear, and wast wounded in
heart, O all-holy and most im-
maculate one; and filled with hor-
rot, thou didst say: How hath the
all-iniquitous nation rewarded
Thee, O my Child?

Canon of the Theotokos
Irmos: There is none as holy as Thee...

The Good One, ineffably re-
ceiving my corrupt and mortal
flesh from thy womb and render-
ing it incorrupt, O most pure
Mother of God, eternally bound it
to Himself.

Beholding God incarnate of
thee, O Virgin, the choirs of the
angels were filled with awe and
fear, and with unceasing hym-
nody they honor thee as the
Mother of God.

The Prophet Daniel was filled
with awe, beholding thee, O
Mother of God, as the noetic
mountain from whence the Stone
was quarried not by man, which
mightily demolished the temples
of the demons.
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Neither the words nor the
tongue of man is able to praise
thee worthily, O Virgin, for
Christ, the Bestower of life, was
well-pleased to become incarnate
of thee without seed, O all-pure
one.

Ode IV
Canon of the Resurrection

Irmos: Christ is my power, my
God and my Lord, the honored
Church doth sing, crying out in
godly manner with a pure mind,
keeping festival in the Lord.

The Tree blossomed forth true
life, O Christ; for the Cross was
planted and, watered with the
blood and water which flowed
from Thine incorrupt side, bud-
ded forth life for us.

No longer will the serpent
talsely proffer deification, for
Christ, the Deifier of human na-
ture, hath now given me unhin-
dered access to the path of life.

Theotokion: Truly ineffable and
unapproachable to those on earth
and in heaven are the mysteries
of thy divine birthgiving, O Ever-
virgin.
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Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: Foreseeing Thy divine con-
descension...

O Christ, we venerate Thy pre-
cious Cross, the nails, the holy
spear, the reed and the crown of
thorns, whereby we have been

delivered from the corruption of
hades.

The tomb seized Thee Who of
Thine own will didst manifest
Thyself as dead for our sake, O
Savior, yet it was in nowise able
to hold Thee, O Word; for as God
Thou didst arise, saving our race.

Stavrotheotokion: O Ever-virgin
Theotokos who gavest birth unto
Christ, the Savior of men, from
misfortunes and torments deliver
us who with faith flee to thy di-
vine protection.

Canon of the Theotokos
Irmos: Christ is my power...

Saved by thee, O all-pure one
we hymn thee, the most immacu-
late one; and piously chanting,
we cry: Blessed art thou, O Ever-

virgin, who gavest birth unto
God!
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O Virgin, most blessed one,
thou gavest birth to the Light
unwaning Who shineth in the
flesh upon those in the darkness

of life; and thou hast poured forth
joy upon those who hymn thee, O

Ever-virgin.
Through thee, O most holy
one, hath grace blossomed forth

and the law ceased its effect; for
thou, O pure Ever-virgin, gavest

birth to the Lord Who granteth us

remission.

Tasting of the tree showed me
forth as mortal, but the Tree of
life, Who revealed Himself
through thee, O all-pure one,
raised up the dead and hath

made me an heir to the sweetness

of paradise.
Ode V

Canon of the Resurrection
Irmos: With Thy divine light il-
lumine the souls of those who

with love rise at dawn unto Thee,

I pray Thee, O Good One, that
they may know Thee, O Word of
God, to be the true God Who cal-

leth all forth from the darkness of

sin.
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The cherubim now withdraw
from me, and the flaming sword
is now withdrawn, O Master,
since they beheld Thee, O Word
of God, as the true God Who
made a path to paradise for the
thief.

No longer will I fear returning
to the earth, O Christ, for in Thy
great loving-kindness Thou hast
led me up, the forgotten one,
from the earth to the heights of
incorruption, through Thy resur-
rection.

Theotokion: Save those who with
all their soul confess thee to be
the Theotokos, O good Mistress
of the world, for we have thee,
the true Theotokos, as an invinci-
ble intercession.

Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: Isaiah, rising at dawn...

Deceived in Eden into eating of
the tree, our progenitor fell into
corruption, disobeying Thy
commandment, O all-good Lord;
yet, obedient to the Father, O Sav-
ior, by the Cross Thou didst re-
store him again to his original
beauty.
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By Thy death, O Good One, the
dominion of death hath been
abolished, and Thou hast poured
forth a well-spring of life upon us
and bestowed immortality;
wherefore, with faith do we bow
down before Thy burial and res-
urrection, whereby, as God, Thou
hast enlightened the whole
world.

Stavrotheotokion: The Lord and
Creator of all, Who dwelleth in
the heavens, ineffably made His
abode within thy womb, O most
immaculate one, and hath glori-
fied thee as more exalted than the
heavens and holier than the im-
material ranks. Wherefore, we on
earth now call thee blessed.

Canon of the Theotokos

Irmos: With Thy divine light illumine the souls. ..

Resplendent in purity and
light, O most hymned one, thou
becamest the divine habitation of
the Master; for thou wast shown
to be the only Mother of God,
who didst bear Him in thine arms
as a babe.
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Wearing the noetic beauty of
thy most comely soul, thou be-
camest the Bride of God, sealed
with virginity, O pure one, and
illumining the world with the
light of purity.

Let the assembly of the un-
godly lament, who openly refuse
to profess thee the pure Mother of
God; for thou hast been shown to
us as the gate of the light of God,
dispelling the darkness of trans-
gressions.

Ode VI
Canon of the Resurrection

Irmos: Beholding the sea of life
surging with the tempest of
temptations, fleeing to Thy calm
haven I cry unto Thee: Lead up
my life from corruption, O
greatly Merciful One!

Crucified, O Master, with Thy
nails Thou didst annul the curse
against us; and pierced in the side
by the spear, Thou didst free the
world, rending asunder the re-
cord of Adam’s transgression.
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Having been tripped by deceit,
Adam fell headlong into the
abyss of hades; but Thou, Who
art a merciful God by nature,
didst go down to search for him
and, lifting him upon Thy shoul-
der, didst raise him up with Thy-
self.

Theotokion: O all-pure Mistress
who for men gavest birth to
Christ, the Helmsman, allay the
inconstant and grievous tumult of
my passions, and grant serenity
to my heart.

Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: Jonah was swallowed. ..

The multitude of the Jews be-
came slayers of the prophets and
the Messiah, for of old they were
not afraid to put to death the
prophets, the mystic rays of the
Truth. And thus, moved by ha-
tred, they have now slain the
Lord Whom the prophets had
proclaimed; yet His death hath
become life for us.
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Thou wast seized but not held
in the tomb, O Savior; for even
though Thou didst taste death of
Thine own will, O Word, yet
didst Thou arise as God immor-
tal, raising up with Thyself those
held prisoner in hades, replacing
the grief which the women felt
before with joy.

Stavrotheotokion: At the time of Thy
suffering, the appearance of Thy
flesh was ignoble and poor be-
yond that of men, though
through the Essence of the divin-
ity it was shown unto David as
comely in beauty. Yet by the rod
of Thy kingdom the might of the
enemy was shattered; and the
pure one said: O my Son and
God, arise from the tomb!

Canon of the Theotokos
Irmos: Beholding the sea of life...
Moses, great among the
prophets, prefigured thee as the
ark, the table, the candlestand,
the jar, describing in figures the
incarnation of the Most High
which would be wrought in thee,
O Virgin Mother.
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Death is slain, and the corrup-
tion of Adam’s condemnation is
abolished, having been dashed
against thy Fruit, O Mistress; for
thou gavest birth unto the Life
which delivereth from corruption
those who hymn thee.

The law hath failed and the
shadow hath passed away; and in
manner past understanding and
comprehension the grace of God
my Savior, whose birth took place
through thee, hath been made
manifest unto me, O greatly
hymned Virgin.

Kontakion, in Tone VI:

Raising up all the dead from
the dark vales [of hades] with His
life-creating hand, Christ God,
the Bestower of life, granted res-
urrection to the human race; for
He is the Savior of a!l, the resur-

rection and life, and the God of
all.
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Ikos: We, the faithful, hymn and
bow down before the Cross and
Thy burial, O Bestower of life, O
Immortal One. Thou didst raise
the dead with Thyself, didst
break down the gates of death,
and didst destroy the dominion
of hell, in that Thou art God.
Wherefore, with love we mortals
glorify Thee Who hast arisen and
cast down the most destructive
might of the enemy, and hast
raised up all who have believed
Thee to have risen and delivered
the world from the arrows of the
serpent and the deception of the
enemy, in that Thou art the God
of all.

Ode VII
Canon of the Resurrection
Irmos: The Angel caused the fur-
nace to pour forth dew upon the
pious youths, and the command
of God, which consumed the
Chaldeeans, prevailed upon the

tyrant to cry out: Blessed art
Thou, O God of our fathers!
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Lamenting at Thy passion, the
sun cloaked itself in gloom, O
Master, and that day, throughout
all the earth, light was darkened,
crying: Blessed art Thou, O God
of our fathers!

The uttermost depths were
clothed in light through Thy de-
scent, O Christ; and our first fa-
ther was shown to be full of
gladness, and, dancing, he leapt
up, crying: Blessed art Thou, O
God of our fathers!

Theotokion: Through thee, O Vir-
gin Mother, radiant Light hath
shone forth upon the whole
world; for thou gavest birth unto
God, the Creator of all. Him do
thou entreat, O most pure one,
that He send down great mercy
upon us, the faithful.

Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: O ineffable wonder!...

O strange image! He Who de-
livered Israel from bondage to
Pharaoh is of His own will cruci-
fied by them, and looseth the
chains of our offenses. Unto Him

do we chant with faith: O God
our Deliverer, blessed art Thou!
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The impious children of the in-
iquitous crucified Thee, the Sav-
ior, on Golgotha, but Thou didst
break down the brazen gates and
bars, unto the salvation of us who
chant: O God our Deliverer,
blessed art Thou!

Theotokion: Having given birth to
the Liberation of Eve from the an-
cient curse, O pure Virgin, thou
dost release Adam; wherefore,
with the angels we hymn thee
and thy Son, and cry aloud: O
God our Deliverer, blessed art
Thou!

Canon of the Theotokos
Irmos: The Angel caused the furnace...
The furnace did not consume
the three youths who prefigured
thy birthgiving; for, without con-
suming thee, the divine Fire
made His abode within thee, and
hath taught all to cry: Blessed art
Thou, O God of our fathers!

Enlightened by thy luminous
radiance, the ends of the earth
bless thee, O most pure Mother,
as thou didst foretell, and, chant-
ing with grace, they cry: Blessed
art Thou, O God of our fathers!
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The most evil serpent sank his
deadly fangs into me; but thy Son
hath broken them, O Mother of
God, and given me the strength

to cry: Blessed art Thou, O God of

our fathers!

Thou art the place where hu-
man nature is purified, O thou
who alone art blessed of God; for,
bearing in thine arms God Who
sitteth upon the shoulders of the
cherubim, thou criest: Blessed art
Thou, O God of our fathers!

Ode VIII
Canon of the Resurrection

Irmos: From the flame didst
Thou pour forth dew upon the
venerable ones, and didst con-
sume the sacrifice of the right-
eous one with water; for Thou, O
Christ, dost do all things soever
Thou desirest, Thee do we exalt
supremely for all ages!

The Jewish people, who of old

were slayers of the prophets, hath

jealousy now made slayers of
God, for they lifted Thee up upon
the Cross, O Word of God. Him
do we exalt supremely for all
ages.
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Thou didst not leave the vault
of heaven, and, descending into
hades, Thou didst raise up with
Thyself all of man, who lay in the
mire, O Christ; and he exalteth
Thee supremely for all ages.

Theotokion: From Light thou didst
conceive the Word, the Bestower
of light; and having inetfably
given birth unto Him, thou hast
been glorified. For the Spirit of
God dwelt within thee, O
Maiden. Wherefore, we hymn
thee for all ages.

Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: Fall back in awe and fear, O heaven...

Every ear is filled with awe at
how the Most High willingly
came to earth to destroy the
might of hades by His Cross and
burial, and to raise up all to cry:
Ye children, bless; ye priests,
hymn; ye people, exalt Him su-
premely for all ages!

The tyranny of hades hath
ceased and its kingdom is hence-
forth set at nought; for He Who is
God over all cast down its might
when the Cross was planted in
the ground. Him do ye children,
bless; ye priests, hymn; ye people,
exalt supremely for all ages!
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O Thine ineffable love for
mankind, O Christ, and Thine
unutterable benefactions! For,
seeing me perishing in the prison
of hades, Thou didst deliver me,
enduring Thy sufferings. Where-
fore, we bless Thee, the Master of
all, and exalt Thee supremely for
all ages.

Canon of the Theotokos
Irmos: From the flame didst Thou pour forth
dew...

Having arrayed thee like a
queen in the effulgence of the
Spirit as in golden vesture, thy
Son set thee at His own right
hand, O all-pure one. Him do we
exalt supremely for all ages.

He Who by His will alone es-
tablished the world taketh flesh
from thine all-pure womb, desir-
ing to form it anew from on high.
Him do we exalt supremely for
all ages.

That the Word might unite
Himself unto me, a man, thou be-
camest the habitation of God, O
all-pure one, manifestly shining
forth in the splendor of virginity.
Wherefore, we hymn thee for all
ages.
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The golden candlestand pre-
figured thee who ineffably re-
ceived the unapproachable Light
Who illumineth all things with
His radiance. Wherefore, we
hymn thee, O pure one, for all
ages.

Then we chant the Hymn of the Theotokos:
“My soul doth magnify the Lord...” with the re-
frain
“More honorable than the cherubim...”
Ode IX

Canon of the Resurrection

Irmos: It is not possible for men
to behold God, upon whom the
ranks of angels dare not gaze; but
through thee, O most pure one,
hath the Word appeared incar-
nate unto men; and magnifying
Him with the armies of heaven,
we call thee blessed.

While sharing in sufferings
through Thy sufferings, Thou
didst remain untouched by the
passions, O Word of God; yet as
Thou art suffering for the pas-
sions, Thou dost loose man from
the passions, O our Savior; for
Thou alone art dispassionate and
almighty.
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Crr'imtrren HEMQHYAPTENZ T
NERKIAZ @oH CAOKE KIRiH, NASTil
" 7/ o~ / /7
NAIWEIHESA ETPTEME: HO Fr'}LUHLUH
rr /v 4 o~ V4
® ergaced 4eA0BEKKA, STPTEMZ
EBIEZ crrFA’cfrh (e HALIZ: GAHHZ EO

GrH REBCTITENZ, H KEErHAENS.

Tan cméfrrﬂgro nf'l'e'MZ, TAEHIA
V4 2 \ / \
CORAKAZ GtH THA0 TROE HERIKSEHO,

TROA 'KE mHEorrKoF/&qJA/.\ H
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Receiving the corruption of
death, Thou didst keep Thy body
untouched by corruption, nor
didst Thou leave Thy life-creating
and divine soul in hades, O Mas-
ter; but having arisen as from

— / A, g \ 4
EPRECTRENHAA BAKO ASLUA, KO AAE He
WETARAENA EBICTh: HO MKOMKE W CHA

KOIKfez, HAtZ COROBARHIAZ GiH.

2 2\

Thiens: ha Sila, ciia

FOREZHANAALHA, EtH MEAORTEL kI

sleep, Thou didst raise us up with 0\?‘:THA,MH o\?l;w SYHOTKIMH CAABHME,

Thyself.

Triadicon: O all ye men, with pure
lips let us glority God the Father
and the Son Who is equally with-
out beginning, and let us honor
the ineffable and all-glorious
power of the most Holy Spirit; for
Thou alone art the almighty and
indivisible Trinity.

Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: Lament Me not, O Mother...

Even though Thou didst de-
scend into the grave as one dead,
O Bestower of life, Thou didst de-
stroy the might of hades, raising
up with Thee the dead whom it
had swallowed, O Christ; and as
God Thou hast given resurrection
unto all who with faith and love
magnify Thee.

Vi g n ’ g -
HEHBPEIENHEH sRE H MgecadBrgo AKa
— 7 Vs g 7 P PYERN
REECTATW CHAY ITHMZ: GAHHA EO GeH
REECHABHAM rr'ii’u,A HEFABAYHHM\.
ez, iPMo':z: He Phl,,u'ﬁ MENE MTTH:
%7 L] / / n \ of
ﬂLFE H EO I§ORZ FOLUEAZ GrH MKW
7 / o g %
MEPTEZ RHBHOAAKME, HO FAOK |<:Frl;_
nocTh FASFXLUH'AZ Gl X(TE, FOROZ-
» "
AKI‘iI’HgKZ MéfTKhIA, [AKE H MOrAO_
\ " ™ N ’ 5\
TH, H KOSKK(Hie Behmz ndpaaz Gen,
of — / n VTS \
AKW ET%, E"L’FON H ANEORIN TA RE_

AH‘M/rOL‘_IhIMZ.

da PA/,AXETM\ TKA,Ph, H AA
HFOLI,E"}TE/TZ RAKW I(PI/HZ: x'ﬁ\wécz EO

o ME/FTKhIXZ ROCTA MKW ErZ. rak
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Let creation rejoice and blos-
som like a lily; for Christ hath
arisen from the dead as God. Let
us cry out: where now is thy
sting, O death? Where is thy vic-
tory, O hades? He Who hath
lifted up our horn hath cast thee
down to the ground, in that He is
full of loving-kindness.

Stavrotheotokion: Thou bearest Him
who beareth all things, and hold-
est as a babe in thine arms Him
who delivereth us from the hands
of the enemy who warreth
against us, O all-pure Mistress;
and thou seest Him uplifted upon
the Tree of the Cross who hath
raised us up from the pit of evil.

Canon of the Theotokos
Irmos: It is not possible for men to behold God...

The Star which shineth forth
out of Jacob with the rays of di-
vinity shone forth upon those
held fast in darkness; for through
thee, O most pure one, did Christ
God the Word become incarnate.
And illumined by Him, with the

armies of heaven we call thee
blessed.

\ / /7 /
TROE, LMEQTE, HBlk wd4o,

’ N A %
RO330REMZ; ATk TROA Are, NOEEA;
HHZAOKH TA BZ FEMAN,
KOBELICHERIA JOrz HALLZ, MKW

Eﬁroyrrpo'l;mz.

Rproriopdamiena: HocnLum now&qmro
REA, H AEFmﬁLuH AKW MAAAEHLA BZ
g ’ R g A\ 9 ’ ’
p8Kdxz, H3 p8KH HBEAEAAWLFAFO HACZ
EOFHTEAA KFM‘A FIFE‘F['AA EALE, H
RHAHLLIH HA Kfrrz AFEKA ROZEAILLIAEMA,
iy Fom SAOEhl HAtZ KORBEBRICHRLLIA.

Hnz. [PMO'tz: hita veaorkicwmz He KogmIkHO:

\ w / / — \

SekZpl A BAPAMH EIRECTEA
O 14KwERA, B MFA/KA EO,A,EP?KI?IMMMZ
KOBfiA: TOESK KO EEiITad, XiTO%
- of
ETZ (AOKO EonAquE’HHo: HMRE Ngo-

4 o / \
eRBUYI{EMH, ¢Z HEHBIMH BWH TA

o\?sﬁma'emz.

0\°(|<:PFE|1AMA (HAOK TEOEH H
— / w T ’ oo/ o
EArOAATIN, TeRE Nk oysegaiw

(EgALLA BOBAOMRHKZ: HO (i ngimH Ako
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Strengthened by thy power
and grace, I have earnestly set
forth hymnody for thee with all
my heart. Accept it, O pure vir-
gin, bestowing on me thy greatly
radiant grace out of thine incor-

rupt treasuries, O blessed of God.

Thou hast been manifestly
shown to be the loom of the Di-
vinity, whereon the Word wove

the garment of His body, deifying

my form, O Virgin. And having
clothed Himself therein, He hath
saved all who magnify thee with
pure thought.

Resurrection hath now been
given to the dead through thine
ineffable and unutterable birth-
giving, O most pure Theotokos;
for Life, clothing Himself in flesh
through thee, shone forth upon
all, and hath manifestly lifted the
gloom of death.

After the katavasia, the little litany.
Then, “Holy is the Lord our God!” thrice;
and the matins exapostilarion.

On the Praises, 8 stichera, in Tone VI:

Stichos: To do among them the
judgment that is written. This
glory shall be to all His saints.

ITAA, EAFOAATH KongéqJH TROK
muoroskdmaS, © HET AR HHRINZ

EOKFO/EHL‘_IZ, ETOEATREHHAA.

/ / 2 N\ /4

Hocrdgz nokagdaaea gen @Agk
— \ ’ ’ g \
KIRECTEA, K% HEMIRE H3 TikAece

’ n \ - Y am -
(AOKO HETKA, ETotodEaaBZ MmOH AKO

/ / n / /
BpdKkz: B2 HErOme WEAEKA By
Ciice, W0 CMBICAA MHEOTA TERE RE-
AH‘IA/ILOL‘_IHXZ.

4 T 7
M@PTKMMZ KOCKgHie HBINTE Aa_
fORALA, TEOHMZ HECKABAHHLIMZ H HE-

o A, o~
HSFE‘IE,HthMZ Fmrmo'mz, RiE ECENTAA:
"RHZHL EO HZ TERE NASTIK
n V4 1 Y n
WEAEKLLIHEA, Ke'RMZ BORfiA, H
’ g ’ o g \
EMEPTHEN AQAKAOETH ARTE pABSLLIA.
Mo karagdcin rmenid mdaan. Tdwe: Gz rin &7z
HALLIZ: égano:rr"iM'P'l'ﬁ o\?rri:fﬂu'iﬁ.
Ha xBaadmeyz trr'l'xﬁPm KOIKF\HI:I, radez S
/
Grriyz: Corr'KoFH'rrH EZ HHYZ X1z
/ /7 -\ g T
rmnnmnz:/ CAABA Cid ESAETZ REEMEZ

NEMRHLIMG Er.

HFTZ TROH r,i,n,/ "RHZHL H
KOPK(HiE AKAEMZ TEORMZ &,/ R

HAAi'mpem HA’Hh,/ TERE KomiiLuaro
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Thy Cross, O Lord, is the life
and resurrection of Thy people;
and we who set our hope thereon
hymn Thee, our risen God. Have
mercy upon us!

Stichos: Praise ye God in His
saints, praise Him in the firma-
ment of His power.

Thy burial hath opened para-
dise to the human race, O Master;
and, delivered from corruption,
we hymn Thee, our risen God.
Have mercy upon us!

Stichos: Praise Him for His
mighty acts, praise Him accord-
ing to the multitude of His great-
ness.

Let us hymn Christ Who is
risen from the dead, with the Fa-
ther and the Spirit; and let us cry
out to Him: Thou art our life and
resurrection! Have mercy upon
us!

Stichos: Praise Him with the
sound of trumpet, praise Him
with psaltery and harp.

— / / 4 gu /
KA Hdwero noémz:) nomAa¥ii nicz.
Grixz: XEAAHTE ETA EO (THING

e \

@rw,/ KEAAHTE Ero Bo 0\?‘TKEP?KE/H'I'H
tHABI Grw.
/ \ A, /0 wwr  /
ﬂorfﬂ;eme TROE KLKO,/ piti Wrége
Fo’,zgg ‘IEAOL’E‘IEH(OMB/:/ H O AcTakHia
Flg,RA’KAhLuew.\,/ TERE KOPKOLLIATO KT
/ ’ 7 go ’
HALLIErO noemz:// NOMHASH HACZ.
, ’ 5\ ’
Grixe: XEAAHTE Ero HA cHAA(Z
n \ / o] \ V4 y
@rw,/ KEAAHTE @ro N0 MHOMKECTE
REAHMECTRIA Grw.
Go Oiigmz  pfomz KpTd Bos
norimz,/ KOSKALLIATO H3 ME,PTKhIXZ,/ H
IY w / \ V4 2 N\
KZ HEME EOHIHMZ:/ Thl RHROTZ GCH
’ " o~ . ’ gu ’
HALUZ, H KOEI(FHIE,// MOMHASH HALZ.
Grixz: XBAAHTE @Gro ko radek
g / n \
g Eﬁrkmz,/ KEAAHTE Ero BO

\[rAArrriFH H rgmexz.

Tonanésenz goudgaz @en xpre W
rFo'EA/ fikore MHsato &emh,/ 10RO3-
/ y V) / / /
ABHIHSERIA ngiOT4 tdwero,/ wkm_

\ e} / / /
KE TA H (AABHTZ ‘JOAZ WEAOKTI}_
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Thou didst rise from the tomb
on the third day, as it is written,
O Christ, raising up our forefa-
ther with Thyself. Wherefore, the
human race glorifieth Thee and
hymneth Thy resurrection.

Stichos: Praise Him with timbrel
and dance, praise Him with
strings and flute.

Great and awesome is the mys-
tery of Thy resurrection, O Lord;
for thus Thou didst issue forth
from the tomb, like a bridegroom
from a wedding chamber, having
destroyed death by death, that
Thou mightest free Adam.
Wherefore, the angels join chorus
in the heavens, and on earth men
glorify Thy loving-kindness to-
ward us, O Thou Who lovest
mankind.

Stichos: Praise Him with tuneful
cymbals, praise Him with cym-
bals of jubilation. Let every
breath praise the Lord.

weclq'iﬁ,/ A ROCtMERAETZ TROE KOEI(‘SH'I'E.
ﬁnm :rr"l'xﬁfhl AHATWATER L.
Grigz: XEAAHTE Gro Bz Tvmnink n
’ ’ PR g P
AHLI""},/ XBAAHTE Ero Ko eTgSHAKZ H
(f)Fm'Hrk.

[in, geéaie :rr'fA'LUHo GrTh
TROErW EOtKﬁH'I'A rLA'Hmrr'lao:/ TAKW
EO I'IFOHSLUE/AZ Gt ® rfém,/ KW
menn’xz () weyrro'm,/ cméfrr"iro CME/FTh
FASFB/LuriBhlﬁ, AA AAAMA CKOEOAﬂ/UJH./

/ — / o
TEMKE HA ru;crl;xz AFTAH AHKORCT.

Lgrorrz,/ H HA BeMAH eAOE KU I

MA'ENPZ,// GIRE HA HALZ ERIRLLIEE
— g / w \ - 4
EArO8'T(dKie TEOE, YAB'EKOAKEE.
Crixe: XEAAHTE Ero Bz KVmedakyz
AOKAOTAAEHIKE, KBAAHTE Ero Kz
A / / w /
KVMBAAkyz KOCKAHU'AHIA:/ REAIKOE

ABIXAHTE AA YBAAHTZ Tid.

S

() ngeregBardntin ig,s,e'e,/ rak
ST nevimu f (PERIGHHLLB, RATKE
AACTE Lo'ﬂﬁwmz;/ HE O\O(I(PA/AEHO EBICTh
comi@'mﬂye,/ HO KOI‘.K'P.EE AKW LriAEHZ:/
CAMH iKE n0£FAMﬁc're:A CGKE’FFLUTH:A

x’é\rr?x rAd MA'Khl,/ I'IOtTfAAA/KLUA H
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O ye most iniquitous Jews,
where are the seals, and the silver
coins which ye gave to the sol-
diers? The Treasure hath not been
stolen, but is risen, as One
mighty. Ye are filled with shame,
who rejected Christ, the Lord of
glory, Who suffered, was buried,
and rose from the dead. Let us
worship Him!

Stichos: Arise, O Lord my God,
let Thy hand be lifted high; forget

not Thy paupers to the end.

While the tomb was sealed,
how were the remains stolen, O
ye Jews who set the watch and af-
fixed the seals? The King issued
forth through doors which were
closed. Either show Him as one
dead, or worship Him as God,
chanting with us. Glory, O Lord,
to Thy Cross and resurrection!

stichos: I will confess Thee, O
Lord, with my whole heart, I will
tell of all Thy wonders.

ﬂOFFELfHHA,/ H BOCKfLLA H3
/ g /
MEQTEBIfZ: TOMS MOKAOHHMEA.
, -\ ™~ — /0
Grriyz: Eomfrm FAH EfRE MOH, AA
’ y \ \ g
KOBHECETEA 81K '1*50/.\,/ HE FAESAH
o(p;o’rﬂxz TEOHXZ A0 IKOHLLA.
3anesdrany I“FO/Eg, KAKW tGKFXAEHH
7 og 7 ’ ’
ERICTE | M@,/ FTPAREI NOCTARALLLE,
H FHAMGHIA no@mme,/ ABEQEMZ
BAKAKIEHHLIME pSFipe LI"‘_J.h;/ HAH
AKW ME/FTKA HFEACTA,EHTE,/ HAH KW
,_.X Ve ’ V4
ET'S MOKAOHHTECA, (% HAMH noroqu://
/ ~ ~ J o T
CAARA TAH I(F’I‘g TROEMY, A KOS Hito
\
TROEMY.
Grixz: Henosmea merk rin,
/ / / /
BerEmz EJALLEM MOHMZ,/ noskmz

n g \ n
REA M3AECA TROA.

?KHEonP'l'A'\rrmrw TROErW qm’m,/
MVGOHWEHLLI REHEI FhIAA’WLFA,/
AOCTHISLLIA TAH, A M\?‘FA Hocé\qm,/
TkA0 TROE nfeil’\rroe NOMAZATH
ﬁsM'Xy:/ bGEPf,;TO/U_IA *RE CEETONOCHA

ArTAA HA KAMEeHH cfh,&,@’qm,/ H K3
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The myrrh-bearing women,
lamenting, reached Thy Life-
receiving tomb, O Lord; and,
bearing myrrh, they sought to
embalm Thine all-pure body. But
they found a luminous angel
seated upon the stone, who de-
clared to them, saying: “Where-
fore weep ye for Him from
Whose side life poured forth
upon the world? Why seek ye the
Immortal One as though He were
one dead in the grave? Rather,
make haste, announce to His dis-
ciples the universal joy of His
glorious resurrection!” O Savior
Who hast enlightened us thereby,
grant us cleansing and great

'II

mercy!

Glory... The matins Gospel sticheron.
Now and ever..., Theotokion, in Tone II.
Great Doxology, and resurrectional troparion:

Having risen from the tomb
and having burst the bonds of
hades, Thou hast destroyed the
sentence of death, O Lord, deliv-
ering all from the snares of the
enemy. Manifesting Thyself to
Thine apostles, Thou didst send
them forth to preach; and
through them hast granted Thy
peace to the world, O Thou Who
alone art plenteous in mercy.

nimz srhyuiboy, A rAALo'ArOLFA:/ 9To
FAEZHTE, HZ ERQZ HOTOMHRLLIATO
PRHQHh MI,POEH;/ NTO HUIETE FAKW
MEPTEA KO TSk Eegcmgwﬁaro;/

TEKLWA RE NANE ROFEKCTHTE Torw

o\ﬁﬂmémz,/ EAABHATW GI'w Kom‘irﬁ/m
KEEMI,FHOE fA'AOKAﬂ'l'e,/ HMIKE H HACZ
— ’ v ’ go o /
erice nFOCErkﬂEhlﬁ,// Aé\f H W‘iHL‘JEHIE
2 / w o~
H REAIN MATh.

Cadga, eTixga ofrpennas GVaABCKAA. A ninek:

[geeirosaorénna @oti: Gaagoradkie Beariicoe.

T, rrFonA’Fh KOI:I((f)\I‘lZ.
hosez A3 rgdea, # oy3u
/ 5N o y ’ n oA\
pacTEQRAAZ @oH drd, pABESLLIHAZ Eoh
5 g / w ’ ™ A oy ’u
WSIRAEHTE CMEPTH TiH, KA T ckrer
KATA HBEARHEBIA: MEHEIA SRE ceRE

A

ANAWMZ TROHMZ, MOELAAAZ GEH A HA
/ o / / /v
nfonowk,ug, H TEMH MH(Z TEOH
/ 7 N\ / ) n /
NOAAAZ GeH ReeAeHHRA, GAHHE

MHOFOMATHRE.

Tiee, grrenin. H Gn¥erz.
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Then the litanies and the dismissal.
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IIpaBocaasnas Lepkoss Bosnecenn: Xpucrosa
Holy Ascension of Christ Orthodox Church
Op006d0ofoc ExkAnoia AvaAnews tov Xototov

Sunday Morning — Divine Liturgy
On the Beatitudes, these troparia, in Tone V1:

Remember me when Thou co-
mest in Thy kingdom, O God my
Savior, and save me, for Thou
alone lovest mankind.

By a tree was Adam deceived;
yet again by the Tree of the Cross
was the thief saved, who cried

out: Remember me in Thy king-
dom, O Lord!

O Bestower of life, Who hast
broken down the gates and por-
tals of hades, Thou hast saved all
who cry out to Thee, O Savior:
Glory to Thine arising!

O Thou Who by Thy burial
hast made death captive, and by
Thy resurrection hast filled all
with joy: remember me, in that
Thou art compassionate.

The myrrh-bearing women
who came to the tomb heard an
angel cry out: Christ, who hath
enlightened all things, is risen!

Together let us all hymn
Christ, Who was nailed to the
Cross and hath delivered the
world from beguilement.

Ha A'l'rrgf:rllu EAREHHBI, 11463 S
Hlomand ma Eike ciice MOH, @raa
nf'l'riAELUH KO LLQTEiH TROEMZ, H cilcH
/4 n / ! /
MA KW Epfing TABEKOAKREL .
dff’ﬁomz Apdma nFEAhcrrriEumrow.\,
APEEOMZ KQTHBIMZ NAKH ciicaz @on A
PAZEOHHHKA, KOMIKLYIAL NOMAHH MA
rAH EO L0TKiH TROEME.
3 Ao \ g ’ 0
Arwra BUATA H BEGGH COKASLUHEBIA
'RHZHOARNE, KOsKgeHAZ o Ked ciice
w / / / w SY
EOMIKYILIA: 14dEA ROCTAHiK TEOEMY.
llomant ma, feke tME,Fr['h
/ V) / / n
nAkHHERIFA NOreREHiEMZ TEOHMZ, H
KOSK(HiEMZ TROHMZ FA/,A,OCTH REA
o / [v) 4 — X /
HENOAHHEBIA, FAKW EAroTORENZ.
w / / g
MVFOchqu KO rpok
’ o e }? ’ y
MPHLLENLUA, dTTAd BOKSLIA cABILLIAKE:
xiirro'rz KOEKFCE, ﬂFOEKr'}rFI'iKhIﬁ
REAIGEKAA.
Ha APE/KFI} l(éTHr'}MZ
MPHrEOBAHKLLIATOSA, H Mipz T
MPEAESTH HZEABALLUATO, SOrAdCHW KcH

x}r\rr) ROCMOHMA.
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Triadicon:

The Father, the Son, and the
Holy Spirit let us glorify, saying:
O Holy Trinity, save Thou our
souls!

Theotokion:

O Virgin, who ineffably con-
ceived in the latter days and
gavest birth unto Thy Creator:
Save those who magnify thee!

Resurrectional troparion, in Tone VI:

Angelic powers were upon
Thy tomb, and those who were
on guard became as dead. And
Mary stood in thy tomb, seeking
Thine all-pure body. Thou didst
make hades captive without be-
ing tested thereby. And Thou
didst greet the Virgin, granting
life. O Lord Who art risen from
the dead, glory be to Thee!

Kontakion, in Tone VI:

Raising up all the dead from
the dark vales [of hades] with His
life-creating hand, Christ God,
the Bestower of life, granted res-
urrection to the human race; for
He is the Savior of all, the resur-

rection and life, and the God of
all.

Gadga, TFIEHZ:

C)LT'Z\, H CHA CAABOCACEHMEZ, H AYA
¢TATO, ero'AmFE: rr?\u'e ETAM, CiicH
ASisl HAwA.

H HEINE, EFoPéAH*iEHZ:

HEHSFE%’HHW K% MOLATRAHAA
BAUEHLLH, H JOMRALLH [OBAATEAR
TROErO, ARO, ¢t TA EEAH‘IA/NL‘_IhIA.

-

TPOHA/Ph BOIKfNZ, radez S
nl
ArtanckKia cHABI Ha q&'srk
’ 5 ] . o %
rr&oemz,/ H :rrferngm wMEFTﬂmm/
5 ’ —y ’ % g
H oTOALIE Mpia Ko q@srk,/ AL
- / \ V4
Mg Tarw Al TEOE[‘W./ nAkHHAZ
o N o " y Ve r \
GOH AAZ, HE HEKSEHRCA Herw:/
CFFE’FHAZ GeH ARy AA"JY/.\ﬁ mﬂﬁo"rz./
KOSKJELIH H3 ME’FTKMXZ,// rAH cAdEA
Terrk.

/ / -
Ronadikz, radez &:

RugotavdanHOK MA’H'I'ro,/
0\°{M£'PLum/,\ iy MFA/‘iHbIXZ 0\?’,&,0,/1'!'}1,/
iRHZHOAMRELZ ROrKpiHEZ Kerkiyz xr‘?ro'tz
— T \ / g
EFZ,/ RocKprie nopaae teaokeckom
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pSA / ¢orh ko Berkxz chieHTEAR, //

€ el / el Ly /
KOEI(FHIE H KHROTZ, H Elra KC"KXZ.
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Prokimenon, in Tone VI: ﬂ,:om’menz: radcz S:
O Lord, save Thy people, and Ghieh riH, AKAH TEOA, A EArOCAOEHN
bless Thine inheritance.

Stichos: Unto Thee, O Lord, will 1
cry; O my God, be not silent unto

AOCTOAHIE TROE.
S~ o~ A —
Grriya: Rz week ran 50330557, E7KE

MOH, AA HE nfemofwrimﬂ ® MmenE.
me.

ﬂnAAHAgLfdt
Alleluia, in Tone VI:

He that dwelleth in the help of
the Most High shall abide in the / N g
shelter of the God of heaven. GTIXZ: PE‘iE'T'Z FAERH: BACTIMNHHIKA

2 \ o

MO @eH, H nFHErEquJe MOE, ET'Z

Kuerii Bz HO/MOLFH RRILLIHATW,

RZ |<Fo'5r|; ETA HEHATW KOAKOFH/’I‘EA.

Stichos: He shall say unto the A .
Lord: Thou art my helper and my " # ORI HA HETO.
refuge. He is my God, and I will

hope in Him.
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